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Pray for us | Ruega por nosotros

Por los enfermos y los que 
están sufriendo de nuestra 
comunidad.

For the sick and suffering in our 
community: Janey Nelson.

Por nuestros amados difuntos, 
que descansen en los amorosos 
brazos de Jesús.

For our beloved dead, may they 
rest in the loving arms of Jesus: 
Gary Gramley, Joyce Lueck.

• Buy a toy from our Amazon.com 
wish list; it will ship to Ascension. 
Scan the code or go to tinyurl.
com/3xrs5uc3  
to see the list.

  Compre un juguete de nuestra lista de 
deseos de Amazon.com; se enviará a 
Ascensión. Escanee el código o visite tinyurl.
com/3xrs5uc3 para ver la lista.

• Drop toys off at Ascension. Deje los juguetes 
en Ascensión  Hours: M-F 9 a.m. to 4 p.m.,  
Sun 10 a.m. to 1 p.m.

• Make a cash gift by mail or in person so we 
can purchase items. Haga una donación en 
efectivo por correo o en persona para que 
podamos comprar juguetes.

Our Lady of 
Guadalupe
Sunday, Dec. 3 – 
Monday, Dec. 11: 
6:30 p.m. 
Guadalupe Novena
3 – 11 de dic: 
6:30 p.m. novena 
guadalupana, 
iglesia

Sunday, Dec. 10:  
4 p.m. Aztec 
dancers 
5 p.m. Basilica Our 
Lady of Guadalupe 
mass, 
Dom, 10 de dic:  
4 p.m. Bailadores 
aztecas 
5 p.m. misa en la 
Basilica

Tuesday, Dec. 12:  
5 a.m. early 
morning serenade
5:30 p.m. Aztec 
dancers 
6 p.m. Mass and 
fiesta afterward

Martes, 12 de dic:  
5 a.m. Mañanitas

5:30 p.m. 
bailadores Aztecas 
6 p.m. MISA y 
fiesta después

Sunday, Dec. 3, is the last day to register for toy distribution 
Registration forms are available after mass.

El domingo 3 de dic es el último día para inscribirse en la distribución de juguetes
Los formularios de inscripción están disponibles después de misa.

Retirement Fund for Religious 
2nd collection next weekend 

Fondo de jubilación para 
religiosos 2ª colecta

Your gift will provide essential care 
for nearly 25,000 senior sisters, 
brothers and religious order priests 
who have dedicated their lives 
to serving others. Let us show 
our gratitude to these selfless 
individuals by giving generously.

Les rogamos que donen al Fondo 
para la Jubilación de Religiosos 
la próxima semana. Su donación 
proporcionará cuidados esenciales 
para casi 25,000 hermanas, 
hermanos y sacerdotes ancianos de 
órdenes religiosas ancianos que han 
dedicado su vida al servicio de los 
demás. Mostremos nuestra gratitud 
a estos servidores del Señor con un 
donativo generoso.



Saturday, Dec. 9:
• Pizza dinner after Mass
• Bingo (free-will offering) from 5-7 p.m.

Sunday, Dec. 10:
• Pancakes and sausage breakfast
• Pozole and tamales
• Free pictures with Santa and Mrs. Claus
• Games for children
• Purse Swap
• Arts and Crafts vendors
• Silent Auction ends at 1:30 p.m.
• Bake sale

Please contact Judy, judyr@acamn.org  
with questions. Thank you! 

Sábado, Dic. 9:
• Cena de pizza después de Misa
• Bingo (ofrenda voluntaria) de 5-7 p.m.

Domingo, 10 de diciembre:
• Desayuno de panqueques
• Pozole y tamales
• Fotos con Papá Noel y la Sra. Noel
• Juegos para niños
• Intercambio de bolsos
• Vendedores de artesanía
• Subasta silenciosa
• Venta de pasteles

Ponte en contacto con la oficina 
parroquial 612.529.9684. ¡Gracias!

Immaculate Conception bilingual Mass 7 p.m. Friday, Dec. 8
Misa bilingüe de la Inmaculada Concepción 7 p.m. viernes, 8 de diciembre

Christmas bazaar is Dec. 9-10! Avoid the lines, and buy tickets today! 
We will be selling tickets for pancakes and sausage breakfast for $8.
Pozole is $10 and Tamales are $3 each. Pay with cash or credit card. Come to the lower level  
of the church after Sunday masses to make your purchase. 

El bazar de Navidad será los días 9 y 10 de dic. Comprar entradas hoy.
Estaremos vendiendo boletos para el desayuno de panqueques y salchichas por $8.Pozole es $10 
y Tamales son $3 cada uno. Pague con efectivo o tarjeta de crédito. Venga al nivel inferior de la 
iglesia después de las misas dominicales para hacer su compra.

Silent auction opens at 6 a.m., Sunday, Dec. 3. Go to new.biddingowl.com/Ascensionmpls
La subasta silenciosa comienza a las 6 a.m. de la mañana del domingo 3 de diciembre.  

Visite new.biddingowl.com/Ascensionmpls

Advent Evening of Reflection: To Ponder as Mary Pondered 
Tuesday, December 5, 6:30-8 p.m., Risen Savior, Burnsville
How does Mary's pondering of the revelation that she was with child serve as a 
model of the contemplative life we are called to follow so that we may respond 
to our call to transform the world we live in? Utilizing the insights of great 
spiritual writers as well as engaging in concrete prayer practices, we will unpack 
how to be contemplative disciples in a post-modern world. 

Where are we now? 
What’s next?
Dr. Cynthia Bailey 
Manns reflects on her 
Synod experiences and 
her hopes for 2024. 
Manns attended the 
Synod meeting in Rome 
in October. 

Cynthia will be speaking 
in a Webinar at 7 p.m. 
Monday, Dec. 4. 
Register for this call at 
tinyurl.com/yz9u2hfx.

Cathedral Christmas Market
December 7-9, 4:30-9:30 p.m., Cathedral of Saint Paul
The Cathedral Heritage Foundation will be hosting another European-styled 
outdoor Christmas Market in the back Cathedral Courtyard. It will be festively 
decorated with plenty of delicious warm food and cold and hot drinks including 
mulled wine known as Glühwein, a warming tent with music and unique gifts for 
sale. Learn more at cathedralheritagefoundation.org/events.


